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CRYSTAL GLIDE FINISH

is an integrated system approach to ski and board 
tuning. The five steps for a perfect Ski- & Board-
service by MONTANA.

CRYSTAL GLIDE FINISH

ist der Begriff für optimale Fahreigenschaften beim 
Ski oder Snowboard. Ein fünf Stufen-Prozess mit 
Präzisions-Maschinen von MONTANA.

BELAGSREPARATUR1

2

3

4

5

6

BASE REPAIR

STEINSCHLIFF STONE GRINDING

SEITENKANTENSCHLIFF SIDE EDGE GRINDING

LAUFFLÄCHENTUNING BASE EDGE TUNING   

WACHSEN UND POLIEREN WAXING AND POLISHING

BINDUNGSTEST BINDING TEST

Die Zahlen zeigen die Serviceschritte, welche Sie 
mit den Maschinen realisieren können.

The numbers indicate the service steps  
that you can do with the machines.
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CRYSTAL GLIDE FINISH

est le concept idéale pour une conduite parfaite  
des skis ou du snowboard. Un procédé défini en  
cinq étapes avec les machines de précison MONTANA.

CRYSTAL GLIDE FINISH

è il concetto che permette la preparazione ottimale 
di sci e snowboard. Un processo a cinque livelli con  
macchine di precisione di MONTANA.

RÉPARATION DU REVÊTEMENT RIPARAZIONE DELLA SOLETTA

PONÇAGE À MEULE LEVIGATURA A PIETRA 

AFFÛTAGE DES CARRES LATÉRALES AFFILATURA DELLE LAMINE

TUNING DES CARRES INFÉRIEURS TUNING DELLE LAMINE

FARTAGE ET POLISSAGE SCIOLINATURA E LUCIDATURA

TEST DE LA FIXATION TEST DI SICUREZZA DEGLI ATTACCHI

Le numéro vous indique chaque étape de service 
qui peuvent-être réalisées lors de l’entretien de 
votre matériel de skis avec nos machines.

I numeri indicano i passaggi per il processo  
del servizio che può essere realizzato con  
le macchine. 



CRYSTAL ROCK

5.000 / Saison
30 / h

CRYSTAL MAGIC 
(2+ Steine)

CRYSTAL ONYX

25.000 / Saison
45-50 / h

BLUE PEARL 2.0

40.000 / Saison
80 / h

CRYSTAL ONE 2.0
CRYSTAL RACE

CRYSTAL ROCK MAX
MAX W

2.500 / Saison
15 / h

CRYSTAL MAGIC
(1 Stein)

7.500 / Saison
35 / h

5.000 - 6.000 / Saison
30-35 / h

montana-international.com6

Manuelle und automatische MONTANA Anlagen  
für jede Werkstattgrösse: Ob für einige 100 oder mehrere 
10.000 Service pro Jahr – MONTANA hat die perfekte 
Lösung. Für hervorragende Arbeitsergebnisse und zufrie- 
dene Wintersportler sorgen weltweit über 1.500 Roboter. 

Les installations manuelles et automatiques de MONTANA 
sont adaptées à chaque grandeur d’atelier: de 100 à plus de 
10.000 services par année, MONTANA a la solution idéale. 
Plus de 1.500 robots sont en service dans le monde entier 
affin d’offrir d’excellents résultats de service et de satisfaire 
au maximum les utilisateurs de skis et de sowboards.

Manual and automatic MONTANA installations for every 
workshop size: Whether you have several 100 or over 
10‘000 services per season – MONTANA will provide you 
with the best solution. For outstanding results and happy 
winter sportsmen we have more than 1.500 robots world-
wide.

Impianti MONTANA manuali e automatici per officine di 
qualsiasi dimensione: Sia che effettuiate intorno ai 100 
sevizi, o oltre 10.000 all’anno, MONTANA ha la soluzione 
perfetta. A garantire eccellenti risultati di lavoro e la 
soddisfazione degli sportivi abbiamo oltre 1.500 robot  
nel mondo.

D IE RICHTIGE SERVICEANLAGE FÜR JEDE WERKSTAT TGRÖSSE
THE BEST FITTING INSTALLATION FOR EVERY WORKSHOP SIZE | L’INSTALLATION ADAPTÉE A CHAUQUE  
GRANDEUR D‘ATELIER | L’IMPIANTO DI SERVIZIO GIUSTO PER OFFICINE DI QUALSIASI DIMENSIONE



CRYSTAL ROCK

5.000 / Saison
30 / h

CRYSTAL MAGIC 
(2+ Steine)

CRYSTAL ONYX

25.000 / Saison
45-50 / h

BLUE PEARL 2.0

40.000 / Saison
80 / h

CRYSTAL ONE 2.0
CRYSTAL RACE

CRYSTAL ROCK MAX
MAX W

2.500 / Saison
15 / h

CRYSTAL MAGIC
(1 Stein)

7.500 / Saison
35 / h

5.000 - 6.000 / Saison
30-35 / h

montana-international.com 7



montana-international.com8

DAS NEUE MONTANA BELADESYSTEM
THE NEW MONTANA LOADING SYSTEM | THE NEW MONTANA LOADING SYSTEM 
LE NOUVEAU SYSTÈME DE RECHARGE MONTANA | IL NUOVO SISTEMA DI CARICO MONTANA

REVOLUTION IN AUTOMATION

Mit VOLVR, dem automatisierten Belade-
system für Ihren MONTANA Skiservice- 
Roboter setzt MONTANA einen neuen 
Meilenstein. VOLVR ist ein Volumenwun-
der mit einer Kapazität von unglaublichen 
20 Paar Ski! Das robuste System ist 
kompatibel für Ski mit einer Länge von 
100 cm-200 cm und allen gängigen 
Alpin- und Pin Bindungen. 

MONTANA is setting a new standard with 
VOLVR, the automated loading system  
for your MONTANA ski service robot. Its 
capacity is the stuff of miracles: it can 
hold an incredible 20 pairs of skis! This 
hard-wearing system is compatible with 
skis measuring 100 cm-200 cm and with 
all common alpine and pin bindings.

Avec VOLVR, le système de recharge 
automatisé pour vos robots de ski  
MONTANA, MONTANA marque un  
nouveau tournant. VOLVR est un miracle 
en termes de volume avec une capacité 
de 20 paires de ski extraordinaires ! Ce 
système robuste est compatible pour des 
skis d’une longueur de 100 cm–200 cm  
et toutes les fixations de ski alpin Que 
vous soyez amateur confirmé ou débu-
tant, professionnel de ski–VOLVR est à  
vos côtés.

Con VOLVR, il sistema di caricamento automa-
tico per il robot di servizio per sci, MONTANA 
raggiunge una nuova pietra miliare. VOLVR è 
un prodigio di volume con una capacità 
incredibile di 20 paia di sci! Il robusto sistema  
è compatibile con sci di lunghezza compresa 
tra 100 e 200 cm e con tutti i comuni attacchi 
da sci-alpinismo e a pin. Per sciatori grandi e 
piccoli, dilettanti e professionisti, VOLVR è un 
valido supporto.
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MONTANA GRIPTECH
DIE REVOLUTION IN DER PRÄPARATION DER SEITENKANTE | THE REVOLUTION IN SIDE EDGE PREPARING 
UNE RÉVOLUTION DANS LA PRÉPARATION DES CARRES | LA RIVOLUZIONE NELLA PREPARAZIONE DELLA LAMINE

Griffige Kante

88°

Strong edge grip | Carres antidérapantes | Lamina antisdrucciolo

Perfekte Oberfläche

Perfect surface | Surface parfaite | Superficie perfetta

Winkel 87°-89° in 0,5° Schritten möglich

Angles 87°-89° possible in 0,5° steps | Possibilité de réglage de l‘angle de  
87°-89° par palier de 0,5° | Possibile angolatura tra 87°-89° a intervalli di 0,5°
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Avantages
•	 Angle précis et régulier 

•	 �Surface d‘excellence de qualité RACE EDGE

•	 Affûtage de tous les points fonctionnels, de la spatule au talon

•	 Longévité maximale du tranchant

•	 �Usure faible préservant les matériaux

•	 Débit d‘utilisation poussé au maximum, avec une qualité constante

•	 Parvient même à affûter les carres corrodées avec excellence

•	 �Rentabilité élevée 

•	 Pour les skis et snowboards

•	 Un plaisir de glisse maximal

Vantaggi
•	 �Angolatura esatta ed omogenea 

•	 Superficie eccezionale con qualità RACE EDGE

•	 �Rettifica di tutti i punti funzionali dalla spatola alla coda

•	 �Elevata durata dell’affilatura

•	 �Abrasione delicata del materiale

•	 �Massimo rendimento a qualità costante

•	 �Rettifica in modo eccezionale le lamine che si sono corrose

•	 Elevata efficienza 

•	 �Per sci e snowboard

•	 �Massima piacevolezza mentre si scia

Vorteile
•	 �Exakter und gleichmässiger Winkel 

•	 �Hervorragende Oberfläche in RACE EDGE Qualität

•	 �Schleifen aller Funktionspunkte von der Schaufel bis zum Skiende

•	 �Höchste Standzeit der Schärfe

•	 �Materialschonender Abtrag

•	 �Höchster Durchsatz bei konstanter Qualität

•	 �Schleift selbst korrodierte Kanten hervorragend

•	 �Hohe Wirtschaftlichkeit 

•	 �Für Ski und Snowboard

•	 �Maximale Fahrfreude

Advantages
•	 Precise and steady angle 

•	 �Outstanding RACE EDGE quality surface

•	 Grinds all functional areas from shovel to tail

•	 Longest lasting sharpness

•	 �Grinding is gentle on the material

•	 �Maximum output with consistent quality

•	 Excellent results even on corroded edges

•	 �High cost efficiency

•	 For skis and snowboards

•	 �Ultimate skiing and snowboarding pleasure
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RACEfinish

	9 Automatische Winkeleinstellung  
	 gespeichert im Rezept 

	9 Vom Premiumskifahrer bis zum  
	 Rennläufer

	9 Langlebige Kantenschärfe

	9 Fahrgenuss und Sicherheit in  
	 Perfektion

	9 Kanten in RaceEdge Qualität

	9 Automatischer Betrieb

	9 Präzise und exakte Kantengeometrie

	9 Bester Halt auf eisigen Pisten

RACEfinish

	9 Automatic angle adjustment stored 
	 in the formula 

	9 From those using top-of-the-range  
	 skis to racers

	9 Long-lasting edge sharpness

	9 Perfect fun and safety when out on  
	 the piste

	9 RaceEdge quality edges

	9 Automatic operation

	9 Precise and accurate edge geometry

	9 Perfect hold on icy pistes

GRIPtech

	9 �Definierter und gleichmässiger Winkel

	9 �Schleifen aller Funktionspunkte von  
der Schaufel bis zum Skiende

	9 �Höchste Standzeit der Schärfe

	9 �Materialschonender Abtrag

	9 Hohe Durchsatzleistung

	9 �Schleift selbst korrodierte Kanten  
hervorragend

	9 �Hohe Wirtschaftlichkeit 

	9 �Für Ski und Snowboard

	9 �Maximale Fahrfreude

GRIPtech

	9 Defined and steady angle 

	9 Grinds all functional areas from  
	 shovel to tail

	9 Longest lasting sharpness

	9 Grinding is gentle on the material

	9 High output

	9 Excellent results even on corroded 	
	 edges

	9 High cost efficiency 

	9 For skis and snowboards

	9 Ultimate skiing and snowboarding 	
	 pleasure

DIE SPITZENKOMBINATION FÜR WELTCUP KANTEN
THE DREAM COMBINATION FOR WORLD CUP EDGES | ASSOCIATION DE POINTE POUR DES  
CARRES DE COUPE DU MONDE | LA COMBINAZIONE TOP DELLE LAMINE PER LA COPPA DEL MONDO



montana-international.com 13

RACEfinish

	9 Ajustement angulaire automatique 	
	 pouvant être sauvegardé 

	9 Pour les skieurs aguerris tout comme 	
	 les skieurs professionnels

	9 Tranchant durable des carres

	9 Plaisir et sécurité absolus

	9 Carres de qualité RaceEdge

	9 Fonctionnement automatique

	9 Forme des carres d’une grande  
	 précision

	9 Maintien parfait sur les pistes  
	 verglacées

RACEfinish

	9 Impostazione automatica dell‘angolatu	
	 ra memorizzata nella ricetta

	9 Per gli sciatori di alto livello fino 
	 ai professionisti

	9 Affilatura duratura delle lamine

	9 Piacere di sciare e sicurezza nella  
	 perfezione

	9 Lamine di qualità RaceEdge

	9 Funzionamento automatico

	9 Geometria dei bordi precisa ed esatta

	9 Migliore aderenza sulle piste ghiacciate

GRIPtech

	9 Angle précis et uniforme 

	9 Affûtage de tous les points fonction	
	 nels de la spatule aux extrémités

	9 Longévité maximale du tranchant

	9 Enlèvement de matière respectueux  
	 du matériau

	9 Rapidité élevée

	9 Affûtage remarquable même des  
	 carres corrodées.

	9 Rentabilité élevée 

	9 Pour skis et snowboards

	9 Plaisir de glisse maximal

GRIPtech

	9 Angolatura definita ed omogenea 

	9 Rettifica di tutti i punti funzionali  
	 dalla spatola alla coda

	9 Elevata durata dell’affilatura

	9 Abrasione delicata del materiale

	9 Alto tasso di produttività

	9 Rettifica in modo eccezionale  
	 le lamine che si sono corrose

	9 Elevata efficienza 

	9 Per sci e snowboard

	9 Massima piacevolezza mentre si  
	 sciapistes verglacées
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MONTANA STRUKTUREN
MONTANA STRUCTURES | STRUCTURES MONTANA | STRUTTURE IN MONTANA

Der legendäre MONTANA Steinschliff sorgt für exakt gesch-
nittene Strukturen. Die am häufigsten verwendeten Strukturen 
sind standardmäßig in der Software hinterlegt. Die MONTANA 
VARIO-Strukturen ermöglichen unterschiedliche Strukturbilder 
über die Breite des Sportgerätes.  
 
The legendary MONTANA stone grinding system allows 
precisely cut structures. The most commonly used structures are 
used as standard in the software. The MONTANA VARIO 
structure  allows different structure pictures over the width of 
the ski or board.  

Les légendaires pierres de ponçage MONTANA veille à une 
reproduction exacte et précise de la structure désirée. Les  
structures les plus fréquemment utilisées sont déjà programm-
ées dans le software. Le système VARIO de MONTANA  
permet d’adapter des structures différentes sur toute la  
largeur de la semelle. 

La leggendaria rettifica a pietra MONTANA permette di 
ottenere strutture precisamente rettificate. Le strutture più 
frequentemente utilizzate sono inserite come standard nel 
software. Le strutture MONTANA VARIO permettono di configu-
rare le strutture nei modi più svariati, oltre la larghezza dell'at-
trezzo.
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PRO-TECHNOLOGIE
PRO TECHNOLOGY | PRO TECHNOLOGIE | PER LA TECNOLOGIA

Vorteile der  
PRO-Technologie

	9 �Hochpräzise Kraftkurve für alle  
Skimodelle

	9 �Durch NC-Technologie separat für  
jeden Stein individuell und fein regelbar

	9 �Ski: Twin Tip, Rocker, Freeride und 
Boards, Schleifen von Schaufel bis  
Skiende möglich

	9 �Genauere und bessere Schleifleistung 
über die ganze Skilänge

	9 �Der Steinschliffprozess wird sehr  
harmonisch ausgeführt

Advantages of the  
PRO technology

	9 �High precision force curves for all  
ski models

	9 �NC technology for separate, precise 
adjustment of each stone

	9 �Ski: Twin tip, rocker, freeride skis, and 
snowboards, can grind from shovel  
to the tail

	9 �More accurate and better grinding 
along the entire length of the ski

	9 �The stone grinding process runs  
very harmonic

Avantages de la  
technologie PRO

	9 �Courbe de force ultra précise pour tous 
les modèles de ski

	9 �Grâce à la technologie NC, réglable sé-
parément pour chaque pierre, de façon  
individuelle et fine

	9 �Ski: Twin tip, rocker, freeride et snow-
boards, possibilité d'affûtage de la 
spatule au talon

	9 �Performance d'affûtage plus précise et 
améliorée sur toute la longueur du ski

	9 �Le processus d'affûtage à la pierre  
est très harmonieux

Vantaggi della  
tecnologia PRO

	9 �Curva di forza altamente precisa  
per tutti i modelli di sci

	9 �Regolabile separatamente per ogni 
pietra, finemente e in modo individua-
le, con la tecnologia NC

	9 �Sci: Twin tip, rocker, freeride e tavole, 
possibile rettifica dalla spatola alla coda

	9 �Rettifica migliore e più precisa per  
tutta la lunghezza dello sci

	9 �Il processo di rettifica a pietra viene 
eseguito in modo molto armonico
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P-TEX SPEEDMASTER I I
BELAGAUFSCHMELZAUTOMAT MIT HOHER LEISTUNG | AUTOMATIC BASE RESOLER WITH HIGHEST CAPACITY 
LA SURMOULEUSE À HAUT RENDEMENT | MACCHINA DA FUSIONE DEL RIVESTIMENTO AD ALTA POTENZA

60 / h

Für die Belagreparatur von Ski und 
Snowboards, die in einem Arbeits- 
gang und ohne Schablonen fertig 
aufgeschmolzen werden können. 

For the base repair of skis and  
snowboards. They can be repaired  
in one working operation without 
templates. 

Pour la réparation des revêtements  
de skis ou snowboards en un passage  
et sans gabarit. La machine travaille 
complètement de manière autonome. 

Per la riparazione del rivestimento  
di sci e snowboard che possono essere 
rivestiti completamente in un’unica fase  
di lavoro e senza modelli.

1

2973.5

3032

18
38

193.5 935

1297
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19
40

3034

3129

16
92

761

851

Für die Belagreparatur von Ski und 
Snowboards, die in einem Arbeits- 
gang und ohne Schablonen fertig 
aufgeschmolzen werden können. 

For the base repair of skis and  
snowboards. They can be repaired  
in one working operation without 
templates. 

Pour la réparation des revêtements  
de skis ou snowboards en un passage  
et sans gabarit. La machine travaille 
complètement de manière autonome.

Per la riparazione del rivestimento  
di sci e snowboard che possono essere 
rivestiti completamente in un’unica  
fase di lavoro e senza modelli.

1P-TEX MASTER I I
BELAGAUFSCHMELZAUTOMAT MIT HOHER LEISTUNG | AUTOMATIC BASE RESOLER WITH HIGHEST CAPACITY 
LA SURMOULEUSE À HAUT RENDEMENT | MACCHINA DA FUSIONE DEL RIVESTIMENTO AD ALTA POTENZA 

25 / h
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MRS 180
DER PLATZSPARENDE BELAGAUFSCHMELZAUTOMAT | THE SPACE-SAVING RESOLING MACHINE 
MACHINE AUTOMATIQUE DE SURMOULAGE COMPACTE | LA MACCHINA SALVASPAZIO PER LA FUSIONE DELLA SOLETTA

Halbautomatischer Belags- 
aufschmelzer mit Aufschmelz- 
kopf 180 mm.

Semi-automatic resoler 
with melting head  
180 mm.

Surmouleuse semi- 
automatique avec tête  
de surmoulage 180 mm.

Macchina semiautomatica per  
la riparazione delle solette con  
testata di fusione 180 mm.

1

2941

666

789

14
40

30 / h
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Handgerät für Belags- 
reparaturen mit integrierter  
Aubsaugung.

Hand tool for coating  
repairs with integrated  
extraction.

Appareil portatif pour les  
réparations de semelles  
avec aspiration intégrée.

Dispositivo manuale per  
riparazioni della lamina  
con aspirazione integrata.

1MONTY EXTRUDER
HANDGERÄT FÜR BELAGREPARATUREN, MIT ABSAUGUNG | HAND TOOL FOR COATING REPAIRS, WITH EXTRACTION 
APPAREIL PORTATIF POUR LES RÉPARATIONS DE SEMELLES, AVEC ASPIRATION | DISPOSITIVO MANUALE PER RIPARAZIONI DELLA LAMINA, CON ASPIRAZIONE
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ALL- IN-ONE SERVICE-ROBOTER
ÜBERSICHT | OVERVIEW | APERÇU | PANORAMICA

CRYSTAL MAGIC | 6 MODULE CRYSTAL MAGIC | 5 MODULE

CRYSTAL ONYXBLUE PEARL 2.0

75 / h

45 / h 45 / h

50 / h
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45 / h

50 / h

CRYSTAL MAGIC | 2 MODULE CRYSTAL ROCK

CRYSTAL MAGIC | 3 MODULECRYSTAL MAGIC | 4 MODULE

45 / h

35 / h 30 / h

45 / h
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ALL- IN-ONE SERVICE-ROBOTER
ÜBERSICHT | OVERVIEW | APERÇU | PANORAMICA

CRYSTAL RACE CRYSTAL ONE 2.0

CRYSTAL ROCK MAX WCRYSTAL ROCK MAX

35 / h

12 / h

35 / h

15 / h
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BLUE PEARL 2.0
HOCHLEISTUNGS-SERVICEROBOTER FÜR SKI | HIGH PERFORMANCE SKI SERVICE ROBOT 
UN ROBOT D‘ENTRETIEN ULTRA PUISSANT POUR LES SKIS | ROBOT DI ASSISTENZA ALTAMENTE PERFORMANTE PER GLI SCI 

Vermassung ohne  
Wasserbecken:

High-Speed Hochleistungs- 
roboter mit zwei Steinen  
und Wachsagreggat.

Mit Beladung 
With loading system 
Avec chargeur 
Con caricatore

Massification without  
water tank:

 High speed and high  
performance robot with  
two stones and wax unit.

La massification  
sans réservoir d‘eau: 

Robot à haut potentiel 
équipé de deux pierres et  
d’une unité de fartage.

Massificazione  
senza serbatoio:

 Robot ad alta potenza e ad  
alta velocità con due pietre  
e gruppo sciolina.

2

3

4

5

75 / h

8250
2155
2003

21
00

22
09
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2

3

4

5

CRYSTAL ONYX
HOCHLEISTUNGS-SERVICEROBOTER FÜR SKI | HIGH PERFORMANCE SKI SERVICE ROBOT 
UN ROBOT D‘ENTRETIEN ULTRA PUISSANT POUR LES SKIS | ROBOT DI ASSISTENZA ALTAMENTE PERFORMANTE PER GLI SCI 

Höchster  
Durchsatz:

45 Paar Ski pro Stunde bei 4 
Steinkontakten. Die Seitenkanten-
präparation in GRIPtech Qualität.

Mit Beladung 
With loading system 
Avec chargeur 
Con caricatore

Highest  
throughput:

45 pairs of skis per hour with 4  
stone contacts. Side edge prepa- 
ration in GRIPtech quality.

Rendement  
élevé:

45 paires de skis par heure pour 4 
contacts de meule. La préparation  
des carres avec la qualité GRIPtech.

Massificazione  
senza serbatoio:

 Robot ad alta potenza e ad  
alta velocità con due pietre e  
gruppo sciolina.

50 / h

7997 1796

20
47
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9050 2048

21
0045 / h

Mit Beladung 
With loading system 
Avec chargeur 
Con caricatore

2

3

4

5

CRYSTAL MAGIC
GENIALES ROBOTER-SYSTEM FÜR SKI UND SNOWBOARD IM PREMIUM SEGMENT | INGENIOUS ROBOT SYSTEM FOR PREMIUM SKIS AND SNOWBOARDS | UN SYSTÈME  
DE ROBOT ASTUCIEUX POUR LES SKIS ET SNOWBOARDS HAUT DE GAMME | GENIALE SISTEMA DI ROBOT PER SCI E SNOWBOARD NEL SEGMENTO DELLA GAMMA PREMIUM 

Hochleistungs Roboter mit zwei bis  
drei Steinen. Automatisches Stein- 
schleifen für 1 Paar Ski oder 1 Snow- 
board mit PRO-Technologie.

High-performance robot with two to 
three stones. Automatic stone grinding 
for 1 pair of skis or 1 snowboard with 
PRO technology.

Robot haute performance à deux ou trois 
pierres. Affûtage automatique à la pierre 
pour 1 paire de skis ou 1 snowboard avec 
technologie PRO.

Robot ad alte prestazioni con due o tre  
mole. Rettifica a mola automatica per 1  
paio di sci o 1 tavola da snowboard con 
tecnologia PRO.

				  

22
77
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2

3

4

Mit Beladung 
With loading system 
Avec chargeur 
Con caricatore

CRYSTAL MAGIC
GENIALES ROBOTER-SYSTEM FÜR SKI UND SNOWBOARD IM PREMIUM SEGMENT | INGENIOUS ROBOT SYSTEM FOR PREMIUM SKIS AND SNOWBOARDS | UN SYSTÈME  
DE ROBOT ASTUCIEUX POUR LES SKIS ET SNOWBOARDS HAUT DE GAMME | GENIALE SISTEMA DI ROBOT PER SCI E SNOWBOARD NEL SEGMENTO DELLA GAMMA PREMIUM 

Allround-Roboter mit einem Stein. 
Automatisches Steinschleifen für 1  
Paar Ski oder 1 Snowboard mit  
PRO-Technologie.

Allround robot with one stone.  
Automatic stone grinding for 1  
pair of skis or 1 snowboard with  
PRO technology. 

Robot allround avec une meule.  
Ponçage à pierre automatique  
pour 1 paire de skis ou 1 snow- 
board avec la technologie PRO.

Robot allround con una pietra.  
Rettifica automatica per 1  
paio di sci o 1 snowboard  
con tecnologia PRO.

35 / h

5849 1909

21
00
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CRYSTAL MAGIC KONFIGURATIONEN
GENIALES ROBOTER-SYSTEM FÜR SKI UND SNOWBOARD IM PREMIUM SEGMENT | INGENIOUS ROBOT SYSTEM FOR PREMIUM SKIS AND SNOWBOARDS | UN SYSTÈME  
DE ROBOT ASTUCIEUX POUR LES SKIS ET SNOWBOARDS HAUT DE GAMME | GENIALE SISTEMA DI ROBOT PER SCI E SNOWBOARD NEL SEGMENTO DELLA GAMMA PREMIUM 

5 6

1. Stein
Stone | Pierre | Pietra

2. Stein
Stone | Pierre | Pietra

3. Stein
Stone | Pierre | Pietra

1 x GRIPtech Einzel)
Single | Simple | Semplice

2 x GRIPtech (Doppelt)
Dual | Double | Doppio

1 x GRIPtech (Einzel)
1 x RACEfinish

WinTheRace

GRIPtech mit 3D-Tuning
(Snowboard + Ski)

with 3D-Tuning
avec tuning 3D
con tuning 3D

Paarweise Skituning
Tuning pairs of skis

Tuning de ski par paire
Tuning di un paio di sci

Wachsen
Waxing
Fartage

Sciolinatura

1 2 3 4

Unser neues modulares System lässt sich in 6 Maschinen- 
grössen zusammenfassen. Hierbei sind viele mögliche  
Varianten umsetzbar. Entscheidend sind Ihre Bedürfnisse!

Our new modular system can be summarised in 6 machine  
sizes. These offer lots of different versions. Your require- 
ments are key!

Notre nouveau système modulaire peut s‘assembler en 6 tailles 
de machine. De nombreuses variantes possibles peuvent être 
assemblées. Vos besoins sont décisifs!

Il nostro nuovo sistema modulare è riassumibile in macchinari  
di 6 dimensioni. A riguardo possono essere realizzate diverse 
varianti. L’elemento decisivo sono le tue esigenze!

CONFIGUR ATIONS
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1 MODUL Stone (1) (2) 

2 MODULE Stone (1) (2) GRIPtech/3D-Tuning

3 MODULE 

Stone (1) 1 x GRIPtech Tuning pairs of skis 

Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis 

Stone (1) (2) GRIPtech/3D-Tuning Waxing

Stone (1) (2) GRIPtech/3D-Tuning WinTheRace

Stone (1) Stone (1) GRIPtech/3D-Tuning

Stone (1) GRIPtech/RACEfinish Tuning pairs of skis

4 MODULE

Stone (1) 1 x GRIPtech Tuning pairs of skis Waxing

Stone (1) 1 x GRIPtech Tuning pairs of skis WinTheRace

Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis Waxing

Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis WinTheRace

Stone (1) Stone (1) 1 x GRIPtech Tuning pairs of skis 

Stone (1) Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis 

Stone (1) Stone (1) GRIPtech/3D-Tuning Waxing

Stone (1) Stone (1) GRIPtech/3D-Tuning WinTheRace

Stone (1) Stone (1) GRIPtech/RACEfinish Tuning pairs of skis

Stone (1) GRIPtech/RACEfinish Tuning pairs of skis Waxing

5 MODULE

Stone (1) Stone (1) 1 x GRIPtech Tuning pairs of skis Waxing

Stone (1) Stone (1) 1 x GRIPtech Tuning pairs of skis WinTheRace

Stone (1) Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis Waxing 

Stone (1) Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis WinTheRace

Stone (1) Stone (1) GRIPtech/RACEfinish Tuning pairs of skis Waxing

Stone (1) Stone (1) Stone (1) GRIPtech/RACEfinish Tuning pairs of skis

Stone (1) Stone (1) Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis

6 MODULE
Stone (1) Stone (1) Stone (1) 2 x GRIPtech Tuning pairs of skis Waxing

Stone (1) Stone (1) Stone (1) GRIPtech/RACEfinish Tuning pairs of skis Waxing
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CRYSTAL ROCK
ALLROUND-ROBOTER FÜR MITTLERE UND KLEINE WERKSTÄTTEN | ALLROUND ROBOT FOR SMALL AND MEDIUM-SIZED SHOPS LE ROBOT  
POLYVALENT POUR LES ATELIERS DE MOYENNE ET PETITE TAILLE | ROBOT A TUTTO TONDO PER OFFICINE DI PICCOLE E MEDIE DIMENSIONI 

2

3

4

30 / h

5746 (inkl. Stellfuss) 1370
1393

19
62

19
98

19
58

Allround-Roboter mit einem Stein. 
Automatisches Steinschleifen für  
1 Paar Ski oder 1 Snowboard  
mit Druckkurve.

Allround robot with one stone.  
Automatic stone grinding for 1  
pair of skis or 1 snowboard  
with pressure curve.

Robot allround avec une meule.  
Ponçage à pierre automatique  
pour 1 paire de skis ou 1 snow- 
board avec courbe de pression.

Robot allround con una pietra.  
Rettifica automatica per 1  
paio di sci o 1 snowboard  
con curva di pressione.
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5796 (inkl. Stellfuss)

1610
1586
1430

19
58

19
48

19
62

19
98

2

3

4

Mit Beladung 
With loading system 
Avec chargeur 
Con caricatore

CRYSTAL ROCK MA X
ALLROUND-ROBOTER FÜR MITTLERE UND KLEINE WERKSTÄTTEN | ALLROUND ROBOT FOR SMALL AND MEDIUM-SIZED SHOPS LE ROBOT  
POLYVALENT POUR LES ATELIERS DE MOYENNE ET PETITE TAILLE | ROBOT A TUTTO TONDO PER OFFICINE DI PICCOLE E MEDIE DIMENSIONI 

Hochleistungs Roboter mit einem  
Stein. Automatisches Steinschleifen  
für 1 Paar Ski oder 1 Snowboard mit 
PRO-Technologie und einem zusätz- 
lichen Wachsmodul.

High-performance robot with a  
single stone. Automatic stone  
grinding for 1 pair of skis or 1  
snowboard with PRO technology  
and an additional wax module.

Robot haute performance à une pierre. 
Affûtage automatique à la pierre pour  
1 paire de skis ou 1 snowboard avec 
technologie PRO et module supplémen- 
taire de fartage.

Robot ad alte prestazioni con una  
mola. Rettifica a mola automatica  
per 1 paio di sci o 1 tavola da snow- 
board con tecnologia PRO e un  
modulo cera aggiuntivo.

35 / h
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CRYSTAL ROCK MA X W
ALLROUND-ROBOTER FÜR MITTLERE UND KLEINE WERKSTÄTTEN | ALLROUND ROBOT FOR SMALL AND MEDIUM-SIZED SHOPS LE ROBOT  
POLYVALENT POUR LES ATELIERS DE MOYENNE ET PETITE TAILLE | ROBOT A TUTTO TONDO PER OFFICINE DI PICCOLE E MEDIE DIMENSIONI 

35 / h

Hochleistungs Roboter mit einem  
Stein. Automatisches Steinschleifen  
für 1 Paar Ski oder 1 Snowboard mit 
PRO-Technologie und einem zusätz- 
lichen Wachsmodul.

High-performance robot with a  
single stone. Automatic stone  
grinding for 1 pair of skis or 1  
snowboard with PRO technology  
and an additional wax module.

Robot haute performance à une pierre. 
Affûtage automatique à la pierre pour  
1 paire de skis ou 1 snowboard avec 
technologie PRO et module supplémen- 
taire de fartage.

Robot ad alte prestazioni con una  
mola. Rettifica a mola automatica  
per 1 paio di sci o 1 tavola da snow- 
board con tecnologia PRO e un  
modulo cera aggiuntivo.

6596 (inkl. Stellfuss)
1586
1430

19
58

19
48 19

62 19
98

Mit Beladung/Wachs-  
und Polieraggregat  
 
With loading system/Waxing  
and polishing unit  
 
Avec chargeur/Ponçage  
bilatéral des carres avec  
courbe de pression et de force  
 
Con caricatore/Gruppo  
sciolinatura e lucidatura

2

3

4

5



montana-international.com 33



montana-international.com34

CRYSTAL RACE
OPTION 3D-STRUKTUREN | 3D STRUCTURES | STRUCTURES 3D | IMPRONTE 3D 

2

3

4

12 / h

Die high-tech Strukturmaschine  
für den Rennsport. Für Ski bis zu  
230 cm. Für die Seitenkanten- 
präperation mit GRIPtech Qualität.

The high tech structuring machine  
for the race departments. For skis  
up to 230 cm. For side edge pre- 
paration with GRIPtech quality.

La machine haute gamme pour les 
structures des skis de course. Pour  
les skis jusqu’à 230 cm. Pour la  
préparation des carres latérales  
avec la qualité GRIPtech.

La macchina ad alta tecnologia  
per le impronte per i sci da gara.  
Per gli sci fino a 230 cm. Per la  
preparazione delle lamine laterali  
con qualità GRIPtech.

19
59

18
99

1665

19
66

19
98

5740

Allround-Roboter mit  
einem Stein für einen Ski 
 
Allround-robot with one  
stone for one ski 
 
Robot Allround avec  
une pierre pour un ski 
 
Robot versatile con una  
pietra per un sci
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OPTION 3D-STRUKTUREN – CRYSTAL RACE
3D STRUCTURES | STRUCTURES 3D | IMPRONTE 3D  

Dreidimensionale Skilauffläche  
geschliffen mit Strukturen.  
Die Zukunft des Gleitens!

Three-dimensional running  
base grinded with structures!  
The future of gliding!

Base en 3D poncé avec  
structures. Le future du  
glissement!

Soletta tridimensionale  
rettificata con impronte.  
Il futuro del gliding!
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Mit Beladung 
With loading system 
Avec chargeur 
Con caricatore

CRYSTAL ONE 2.0
AUTOMATISCHE UND KOMPAKTE SERVICE-STATION DER NEUSTEN GENERATION | AUTOMATIC, COMPACT NEXT GENERATION SERVICE STATION 
UNITÉ DE SERVICE AUTOMATIQUE ET COMPACTE DE TOUTE DERNIÈRE GÉNÉRATION | STAZIONE DI SERVIZIO AUTOMATICA E COMPATTA DELLA NUOVA GENERAZIONE 

Mit der CRYSTAL ONE 2.0 opti- 
mieren Sie Ihre Service-Prozesse  
und bleiben stets auf dem neu- 
esten Stand bezüglich Leistung,  
Effizienz und Technik.

With CRYSTAL ONE 2.0 , you  
can optimise your service processes  
and always remain at the cutting  
edge of performance, efficiency  
and technology.

La CRYSTAL ONE 2.0 vous permet 
d‘optimiser tous les processus de  
service et de demeurer à jour pour  
ce qui est de la performance, de  
l‘efficacité et de la technologie. 

Con CRYSTAL ONE 2.0 potete  
ottimizzare i vostri processi di  
manutenzione e rimanere sempre  
aggiornati in merito a prestazione,  
efficienza e tecnologia. 

15 / h

2

3

4
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Optional: GRIPtech Modul • Optional: GRIPtech module • En option: module GRIPtech • Opzionale: modulo GRIPtech

CRYSTAL INLINE I I
UNIVERSELLE KOMBIMASCHINE FÜR SKI, SNOWBOARD UND LANGLAUF | UNIVERSAL COMBINATION MACHINE FOR SKIS, SNOWBOARDS AND CROSS-COUNTRY SKIS 
L‘APPAREIL COMBINÉ UNIVERSEL POUR SKI, SNOWBOARD ET SKI DE FOND | MACCHINA COMBINATA UNIVERSALE PER SCI DA DISCESA, SNOWBOARD E SCI DI FONDO 

Die CRYSTAL INLINE II ist die Kompakte 
Einsteigerlösung für den professionellen 
Steinschliff. Die Anlage überzeugt durch 
ihre Leistungsfähigkeit und dem hohen  
Bedienkomfort.

The CRYSTAL INLINE II is the compact 
beginner’s solution for a professional 
stone grind. The system impresses  
with its strong performance and 
ease of use. 

CRYSTAL INLINE II est la solution  
compacte pour néophytes permettant 
d‘assurer un affûtage à pierre pro- 
fessionnel. L‘installation se distingue  
en raison de ses performances et de son 
confort de maniement élevé. 

CRYSTAL INLINE II è la soluzione  
di caricamento compatta per  
l’affilatura a mola professionale.  
L’impianto convince grazie alla  
sua efficienza e l’elevato confort  
operativo. 

2

5
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CRYSTAL INLINE I I  RACE
DIE RENNLAUF KOMBIMASCHINE | THE RACING COMBI MACHINE | LA MACHINE COMBINÉE DE SKI DE COURSE | LA MACCHINA COMBINATA PER LO SCI DA GARA 

Die CRYSTAL INLINE II RACE ist eine 
hochmoderne und professionelle  
Steinschliffmaschine, die speziell  
für den Rennlauf konzipiert wurde.

The CRYSTAL INLINE II RACE is an 
ultra-modern, professional stone- 
grinding machine that has been  
specially designed for racing.

La CRYSTAL INLINE II RACE est une 
machine d‘affûtage à pierre profession-
nelle, à la pointe du progrès, et conçue 
spécialement pour la compétition.

La CRYSTAL INLINE II RACE è una  
modernissima rettificatrice a mola  
professionale, concepita special- 
mente per le gare sciistiche.

2

5

Optional: GRIPtech Modul • Optional: GRIPtech module • En option: module GRIPtech • Opzionale: modulo GRIPtech
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CRYSTAL CC RACE
 VEREINT PRÄZISION UND FLEXIBILITÄT | PRECISION MEETS FLEXIBILITY | ASSOCIE LA PRÉCISION ET LA FLEXIBILITÉ | UNISCE PRECISIONE E FLESSIBILITÀ 

Die CRYSTAL CC RACE ist die inno- 
vative Rennlauf-Steinschleifmaschine  
für Langlauf und Alpin-Ski. Reproduzier-
bare Ergebnisse und höchste Präzision  
für einen Top Rennservice.

The CRYSTAL CC RACE is the inno- 
vative racing stone grinding machine  
for cross-country and alpine skiing. 
Reproducible results and maximum 
precision for a top race service.

La CRYSTAL CC RACE est une machine 
d‘affûtage innovante de compétition 
dédiée au ski de fond et alpin. Des 
résultats reproductibles et une pré- 
cision maximale pour un service de 
compétition haut de gamme. 

La CRYSTAL CC RACE è un’innovativa  
rettificatrice a mola per sci di fondo e sci 
alpino. Risultati riproducibili e massima 
precisione per una manutenzione da  
gara al top.

2
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CRYSTAL INLINE I I  HT T
EIN SYSTEM, DAS MIT IHREN ANSPRÜCHEN WÄCHST | A SYSTEM THAT GROWS WITH YOUR REQUIREMENTS 
UN SYSTÈME QUI ÉVOLUE AVEC VOS EXIGENCES | UN SISTEMA CHE CRESCE CON LE VOSTRE ESIGENZE 

CRYSTAL INLINE II BASIC & RACE sind 
hochmoderne, professionelle Steinschleif-
maschinen, die mit den Zusatzoptionen 
GRIPtech & HTT noch leistungsfähiger 
werden. 

CRYSTAL INLINE II BASIC & RACE are 
state-of-the-art, professional stone 
grinding machines that become even 
more powerful with the GRIPtech &  
HTT add-on options. 

CRYSTAL INLINE II BASIC & RACE sont des 
affûteuses de pierres ultramodernes et 
professionnelles, encore plus performan-
tes grâce aux options GRIPtech & HTT. 

Le CRYSTAL INLINE II BASIC & RACE sono 
affilatrici professionali all‘avanguardia che 
diventano ancora più potenti con le opzioni 
aggiuntive GRIPtech e HTT.

1890

15
59

11
90

35 99 755

880

1176

HTT

NEW!

2

3

4
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MONTY BELT
DIE UNIVERSELLE BANDSCHLEIFMASCHINE | THE UNIVERSAL GRINDING MACHINE 
LA PONCEUSE UNIVERSELLE À BANDE | LA RETTIFICATRICE UNIVERSALE A NASTRO 

Universell einsetzbare Snowboard-  
und Ski-Bandschleifmaschine.  
Schneller und einfacher Bandwechsel  
für Vorschliff, Belagschliff, Kanten- 
tuning sowie zum Wachsen, Polieren  
und Entgraten. 

Universal belt grinder for snow- 
boards and skis. Quick and easy  
belt change for pre-grinding,  
coating grinding and edge tuning  
as well as waxing, polishing  
and deburring.

Machine d’affûtage à bande universelle 
pour snowboards et skis. Changement  
de bande simple et rapide pour le 
pré-affûtage, l’affûtage des semelles,  
le tuning des carres, le fartage, le 
polissage et l’ébavurage.

Levigatrice a nastro universale per snow- 
board e sci. Cambio rapido e semplice  
del nastro per la pre-levigatura, come  
la rettifica delle lamine, il tuning degli  
angoli, la sciolinatura, la lucidatura e la 
sbavatura.

3

4

5

1210

13
60

860

745

92
5

820
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COMPACT EDGE S /ST
KOMPAKTE ANLAGE FÜR DIE PRÄPARATION DER SEITENKANTE | COMPACT SYSTEM FOR THE PREPARATION OF THE STEEL EDGES 
INSTALLATION COMPACTE POUR LA PRÉPARATION DES CARRES LATÉRALES | L’IMPIANTO COMPATTO PER LA PREPARAZIONE DELLE LAMINE 

Die MONTANA COMPACT EDGE ist  
eine teilautomatisierte Maschine für  
das perfekte Finish der Kanten.

The MONTANA COMPACT EDGE is  
a half-automatic machine for the  
perfect finish of the side edges.

MONTANA COMPACT EDGE est une 
machine semi-automatique offrant  
une finition parfaite des carres.

La MONTANA COMPACT EDGE è  
una macchina semiautomatica per  
una perfetta finitura degli angoli.

10
69

78
6

1122

764

50
9

41

3



montana-international.com44

MCS GRIPTECH
DIE KOMPAKTE SEITENKANTEN-SCHLEIFMASCHINE MIT GRIPTECH | THE COMPACT SIDE EDGE GRINDING MACHINE WITH GRIPTECH 
LA MACHINE COMPACTE D‘AFFÛTAGE DES CARRES LATÉRALES AVEC GRIPTECH | LA COMPATTA MACCHINA PER LA RETTIFICA DEI BORDI LATERALI CON GRIPTECH 

Die Kompakte Seitenkanten- 
Schleifmaschine mit GRIPtech

The compact side edge grinding  
machine with GRIPtech

La machine compacte d‘affûtage  
des carres latérales avec GRIPtech

La compatta macchina per la rettifica  
dei bordi laterali con GRIPtech

4

NEW!
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RACE EDGE
RACE-FINISH DER SEITENKANTEN FÜR SKI | RACE FINISH OF THE SIDE EDGES FOR SKI 
L’AIGUISEUSE LATÉRALE RACE-FINISH POUR SKIS | FINITURA RACE DEI BORDI LATERALI PER SCI 

Die kompakte Finish-Anlage ist die 
automatisierte Einzelmaschine für  
den perfekten Rennschliff der  
Seitenkanten.

This compact finishing equipment is  
an automated machine perfect for  
polishing the side edges so that  
they are fit for racing.

Grâce au système de finition compact,  
elle constitue la seule machine auto- 
matisée destinée à la préparation  
course parfaite des carres latérales.

Il nuovo, compatto impianto di finitura  
è la macchina singola automatica per  
rettificare perfettamente per la gara i  
bordi laterali.

3

440

13
53

594

770
662.50

2825

30 / h
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3MCS 2000
DIE KOMPAKTE SEITENKANTENSCHLEIFMASCHINE | THE COMPACT SIDE EDGE GRINDING MACHINE 
AFFÛTEUSE COMPACTE POUR CARRES LATÉRALES | LA RETTIFICATRICE COMPATTA PER I BORDI LATERALI 
 

Die kompakte Einzelmaschine  
für hochpräzises Tuning der  
Skikanten.

The correct single machine for  
high precision base beveling for  
skis and boards.

La machine compacte pour un  
tuning très précis pour les carres  
de skis et boards.

La compatta macchina singola  
per un tuning di massima  
precisione dei bordi laterali.

650

95
0

490
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WA XMASTER I I
WACHSEN UND POLIEREN IN EINEM ARBEITSGANG | WAXING AND POLISHING IN ONE WORKING PROCESS 
FARTAGE ET POLISSAGE EN UNE ÉTAPE | SCIOLINARE E LUCIDATURA IN UN PASSO 
 

Wachsen und Polieren in  
einem Arbeitsgang. Mit  
grosser Wachs- und Polierrolle.

Waxing and polishing in  
one operation. With large  
waxing and polishing roles.

Fartage et polissage en un 
seule passage.Avec grande  
rouleaux fartage et polissage.

Sciolinatura e lucidatura in  
un unico passaggio. Con grandi  
rulli per sciolinatura e lucidatura.

5

527485

534

96
4
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WA XMASTER I
WACHSEN UND POLIEREN IN EINEM ARBEITSGANG | WAXING AND POLISHING IN ONE WORKING PROCESS 
FARTAGE ET POLISSAGE EN UNE ÉTAPE | SCIOLINARE E LUCIDATURA IN UN PASSO 

Die universell einsetzbare Maschine  
für das Wachsen und Polieren von  
Ski und Boards.

A universal machine for  
waxing and polishing skis  
and boards.

La machine est utilisable partout  
pour le fartage et le polissage des  
skis et des snowboards.

Macchine di nuovo sviluppo, uni- 
versalmente utilizzabili, per l’ince- 
ratura e la lucidatura di sci e tavole. 

5

553

94
3

530 555

NEU AUCH IN 230V ERHÄLTLICH | NOW ALSO AVAILABLE IN 230V
DÉSORMAIS DISPONIBLE EN 230V | ORA È DISPONIBILE ANCHE A 230V
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WA XMASTER I I I
WACHSEN UND POLIEREN | WAXING AND POLISHING | FARTAGE ET POLISSAGE | SCIOLINATURA E LUCIDATURA 
 

Wachsen und Polieren in einem  
Schritt – energieeffizient per  
Infrarot

Waxing and polishing in a single step, 
energy-efficient with infrared  
technology

Fartage + polissage en une seule étape, 
économe en énergie grâce à  
l‘infrarouge

Sciolinatura e lucidatura in un unico  
passaggio: efficienza energetica grazie  
alla tecnologia a infrarossi

5

568

526533

31
1.

5

29
4

NEW!
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MA XIMA
DIE BÜRSTENMASCHINE ZUM PROFESSIONELLEN AUSPOLIEREN VON SKI UND SNOWBOARD | THE BUFFING MACHINE FOR PROFESSIONAL POLISHING OF SKIS AND SNOWBOARDS 
LA MACHINE DE BROSSAGE POUR LE POLISSAGE PROFESSIONNEL DE SKI ET DE SNOWBOARD | LA SPAZZOLATRICE PER LA LUCIDATURA PROFESSIONALE DI SCI E SNOWBOARD 
 

Die MONTANA MAXIMA für Ski  
und Snowboard ist die ideale Bürsten
maschine für Profis zum Auspolieren  
nach dem Heisswachsen. 

The MONTANA MAXIMA for skis  
and snowboards is the ideal buffing 
machine for professionals for poli- 
shing after hot waxing.

La MAXIMA MONTANA est la  
machine de brossage pour les  
professionnels idéale pour le poli- 
ssage après le fartage à chaud. 

MONTANA MAXIMA per sci e snow- 
board è la spazzolatrice perfetta adatta  
ai professionisti per effettuare la lucidatura 
dopo l’applicazione della sciolina a caldo.
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FLUID WA XER 4
DIE HEISSWACHSMASCHINE FÜR PROFIS | THE HOT WAX MACHINE FOR PROFESSIONALS  
LA FARTEUSE À CHAUD POUR LES PROFESSIONNELS | LA MACCHINA DI SCIOLINATURA A CALDO PER PROFESSIONISTI 

Die ideale Flüssig- und Heiss- 
wachsmaschinen für Ski  
und Boards.

A universal machine for  
waxing and polishing skis  
and boards.

Des machines de fartage  
à chaud et liquide, idéales  
pour les skis et les snowboards.

Macchine per sciolina  
liquida e a caldo, ideali  
per sci e snowboard. 
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RACE WA XER TC
DIE INFRAROT-WACHSTECHNOLOGIE FÜR HÖCHSTE ANFORDERUNGEN | INFRARED WAXING TECHNOLOGY FOR HIGHEST DEMANDS | TECHNOLOGIE DE FARTAGE  
INFRAROUGE POUR RÉPONDRE AUX EXIGENCES LES PLUS STRICTES | LA TECNOLOGIA DI SCIOLINATURA AD INFRAROSSI PER ESIGENZE ELEVATE 
 

Die Infrarot-Wachstechnologie 
mit Thermo-Control für hohes 
Serviceaufkommen. Erhältlich 
mit 1 oder 2 Infrarot-Lampen.

The infrared wax technology  
with Thermo-Control for  
professional use. Available 
with 1 or 2 infrared lamps.

La technologie du fartage par infra- 
rouge avec Thermo-Control pour  
l‘utilisation profesionelle. Disponible  
avec 1 or 2 lampes infrarouge.

Sciolinatura professionale 
ad infrarossi con Thermo- 
Control. Disponibile con 
1 o 2 lampade infrarosse.
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RACE WA XER MOBILE
DIE INFRAROT-WACHSTECHNOLOGIE FÜR HÖCHSTE ANFORDERUNGEN | INFRARED WAXING TECHNOLOGY FOR HIGHEST DEMANDS | TECHNOLOGIE DE FARTAGE  
INFRAROUGE POUR RÉPONDRE AUX EXIGENCES LES PLUS STRICTES | LA TECNOLOGIA DI SCIOLINATURA AD INFRAROSSI PER ESIGENZE ELEVATE 

Mit dem kompakten MONTANA  
RACE WAXER MOBILE kommt die 
Infrarot-Wachstechnologie orts- 
unabhängig zum Einsatz.

With the compact MONTANA  
RACE WAXER MOBILE infrared  
wax technology is available  
location independent.

Avec le compact MONTANA  
RACE WAXER MOBILE il est facile 
d’utiliser la technologie de fartage 
infrarouge indépendant du lieu.

Con il compatto MONTANA RACE  
WAXER MOBILE è possibile utilizzare  
la tecnologia di sciolinatura ad infra- 
rossi ovunque. 
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JETBOND S/M
BINDUNGS-EINSTELLUNGSGERÄT | BINDING ADJUSTMENT DEVICE | APPAREIL DE RÉGLAGE DES FIXATIONS | DISPOSITIVO DI REGOLAZIONE DELLA LEGATURA 
 

Die schnellen und automatisierten 
Bindungsmessgeräte. Sind in zwei 
Modellen verfügbar.

The fast and automatic binding  
adjustment devices. They are  
available in two models.

Machine rapide et automatique pour  
le contrôle des fixations. Disponible  
en deux modèles.

Gli strumenti di regolazione degli  
attacchi rapidi e automatizzati.  
Disponibili in due modelli.
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DMG PLUS
NORMKONFORME BINDUNGSÜBERPRÜFUNG | STANDARD-COMPLIANT BOND CHECK  
VÉRIFICATION DE L‘ARMURE CONFORME AUX NORMES | CONTROLLO DEL LEGAME CONFORME AGLI STANDARD

Das State-of-the-Art Upgrade für die 
Bindungsmessgeräte der DMG 2000, 
2002 & 2003 Serie.

The state-of-the-art upgrade for  
DMG 2000, 2002 & 2003 series  
bond meters.

La mise à niveau de pointe pour les 
appareils de mesure de la fixation des 
séries DMG 2000, 2002 &amp ; 2003.

L‘aggiornamento all‘avanguardia per  
la serie di misuratori di legature DMG  
2000, 2002 & 2003.
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MONTANA SPORT INTERNATIONAL AG 

Mühlebachstrasse 3 · CH-6370 Stans 

Telefon +41 (0)41 619 16 62  

info@montana-international.com · montana-international.com

MONTANA ITALIA S.R.L. 

via Goethe, 7 · IT-39012 Merano (BZ) 

info@montana-italia.it · montana-italia.it

MONTANA SPORT NORTH AMERICA INC.  

8 Federal Way · US-MA 01834-1564 Groveland 

Telefon +1 978 420 1700 · Telefax +1 978 420 1701  

sthirkell@montanasportna.com · montanasportna.com

youtube.com / skiservicemontana

facebook.com / montanasportinternational

instagram.com/montanasportinternational


